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摘　要:以存活式推导模式为理论基础,英汉语话题结构中阻隔效应的出现是话题成分与中心语在进行合

并操作时产生特征匹配的结果,而阻隔效应的消失则来源于话题和中心语两者间的特征不匹配.定指效

应作为阻隔效应在汉语话题结构中的体现,也可以通过特征匹配的分析加以解释.本文的分析可以将三

类话题结构,即话题化话题结构、左偏置话题结构以及悬垂话题结构加以统一,体现它们的共性和个性,还

可以解释 whＧ移位现象中的阻隔效应,从而为阻隔效应在非论元移位中的句法表现提供一致性的分析.
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OnInterventionEffectinEnglishandChineseTopicConstructions
ZHANGXiaoＧrong(SchoolofForeignStudies,AnhuiNormalUniversity,WuhuAnhui２４１０００,China)
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Abstract:EmployingtheSurvivemodelofderivation,thispaperproposesthattheinterventioneffectinEngＧ
lishandChinesetopicconstructionsistheresultoffeaturecompatibilitybetweenatopicandaheadwhen
theyaremerged,whilethedisappearanceofthiseffectistheresultoffeatureincompatibility．ThedefiniteＧ
nesseffectistherealizationofinterventioneffectinChinesetopicconstruction,whichcanalsobeexplained
throughfeaturecompatibility．TheSurvivemodelcanunifythethreetypesoftopicconstruction,thatis,

topicconstructionoftopicalization,topicconstructionofleftdislocation,anddanglingtopicconstruction,

representingtheuniversalityandindividualityofthethreesubtypesoftopicconstructions．Whatismore,the
interventioneffectinwhＧmovementcanalsobeexplainedwithinthesamemodel,whichprovidesapossibiliＧ
tythattheinterventioneffectinA＇Ｇmovementcanbeuniformlyanalyzed．

　　一般认为,英语话题句属于通过移位操作生

成的非论元移位结构.[１]３２４Ｇ３３１对于汉语话题句的

研究,生成语法学界则存在 “基础生成说”和

“移位生成说”的对立.[２][３]前者认为话题采用直

接插入的方式进入句法结构,而不涉及移位;后

者认为话题通过移位至句首位置的方式生成.阻

隔效应研究最早始于 Ross[４]１１７Ｇ２５５,他将阻隔移

位的操作分析为不同类型句法孤岛的作用,从而

解释特定句子的不合格性,典型的句法孤岛有

whＧ孤岛、复杂名词短语孤岛、主语从句孤岛、
以及左边界孤岛等.无论是英语还是汉语中的话

题结构,阻隔效应都有可能产生作用.
本文将以最简方案[５]１６７Ｇ２１８下的存活式推导模

式 (Survivemodelofderivation)为理论框架,
考察英汉语话题结构中阻隔效应出现和消失的动

机,并统一分析不同类型的话题结构.本文还将

讨论 whＧ移位现象中的阻隔效应,从而实现阻隔

效应在非论元移位现象中的统一分析.

　　一、先前的分析和问题

１．话题结构中的阻隔限制

Ross[４]提 出 英 语 话 题 结 构 中 存 在 阻 隔 效

应,如:
(１)a．∗ [Thishat]iIbelievetheclaimthat

hewaswearingti．
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b．∗ [John＇s]iIstoletibike．
c．∗ [Thishat]ithathewaswearingtiis

certain．
这三个句子分别违反了复杂名词短语孤岛条

件、左边界孤岛条件、以及主语从句孤岛条件,
从而导致不合格话题句的出现.上述句子不合语

法,孤岛效应是其重要原因.孤岛效应的出现是

因为违反了移位的局域性条件,这说明英语话题

结构通过移位操作生成.

Huang提出汉语话题结构中同样存在阻隔

效应[６]２５１Ｇ２６８,如:
(２)a．∗ [张三]i,[IP我很喜欢[ti 唱歌的声

音]].

b．∗ [张 三]i,[IP 我 念 了 不 少 [ti 写 的

书]].
以上两个句子违反了复杂名词短语孤岛条

件,因而都不合法.孤岛条件的出现说明汉语话

题结构遵循移位操作的条件,也就是说,汉语话

题结构也是通过移位生成的.

Xu & Langendoen[２] 以 及 徐 烈 炯, 刘 丹

青[７]３８Ｇ４０则指出汉语中可以出现违反孤岛条件的

话题句,如:
(３)a．[这个问题]j,[IP我从来没遇到过 [IPti

能回答tj]的人i].

b．[这本书]j,[IP[ti 读过tj]的人i 不多].
在这两句中,话题成分从语缺位置 (gap)

移位到句首时,跨越了复杂名词短语孤岛,但是

生成的话题句仍然合格.这些语料说明汉语话题

结构中并不存在阻隔效应,因而无需通过移位生

成,从而为 “基础生成说”提供证据.除此之

外, “基础生成说”还得到 Hu& Pan[８]以及杨

小龙,吴义诚[９]等研究的支持.

２．阻隔效应的动因

Shi[１０]以及袁毓林[１１]提出汉语中第三人称的

代词在指代非生命物体时,如果没有与介词共

现,那么该代词则可以不出现.一旦话题为有生

命的物体,话题结构则必须遵守孤岛条件,如

(２a)以及 (２b),同样的例子还有:
(４)∗ [张三]i,[IP我认识很多批评ti 的人].
这一分析存在明显反例.当话题为有生命的

物体时,话题结构同样可以不受孤岛条件的限

制.[１２]９２Ｇ９９如:
(５)a．[这么顽皮的孩子]i,[IP我找不到愿意

收养ti 的人].

b．[那个坏蛋]j,[IP我没见到过一个ti 敢

管tj 的人i].
这些语料说明生命性并不是决定话题句合格

与否的标准,从生命性这一语义特征出发并不能

解释汉语话题结构中所出现的阻隔效应.

Xu& Langendeon[２]指出当包含话题语缺的

名词短语为定指 (definite)信息时,生成的话

题句会不自然.如果这一名词短语表示非定指,
生成的话题句则是合格的,如:

(６)a．∗ 这本书,我想读过的人来了.

b．这本书,我想读过的人不多.
在 (６a)中,谓词 “来了”说明这一动作的

发出者具有确定性,因而此时 “读过的人”属于

定指的内容.在 (６b)中,谓词 “不多”只是

强调 “读过这本书的人”的数量,而不特定指称

具体的人物,因而此时 “读过的人”属于非定指

的内容.这样来看,定指条件应该是话题结构中

阻隔条件能否被违反的决定因素.如果包含话题

语缺的复杂名词短语表达定指意义,那么该话题

结构就不合格;反之,该话题结构就是合格的.
(３)中两个话题句都是合格的,其原因在于包含

话题语缺的名词短语 “能回答的人”和 “读过的

人”都表示非定指的内容.如果加入一些修饰成

分将它们变换成表定指的名词短语时,上述两句

都将不再合格,如:
(７)a．∗ [这个问题]j,[IP我从来没遇到过 [IP

那个ti 能回答tj]的人i].

b．∗ [这本书]j,[IP[ti 那些读过tj]的人i

我不认识].
由此来看,定指效应可以为话题结构中阻隔

效应的消失提供理据.如果话题结构中出现阻隔

效应,话题结构应该是通过移位生成的,从而实现

英汉语话题结构的统一分析.

３．话题结构的复杂性

从上述分析来看,似乎话题结构可以通过移

位生成,但语言事实并非如此简单.陈平[１３]指出

汉语中的话题结构可以分为三种类型:话题化话

题结构(topicalizationtopicconstruction)、左偏置话

题结构(leftＧdislocationtopicconstruction)、以及悬

垂话题结构(danglingtopicconstruction),如:
(８)a．这个孩子,我很喜欢t.

b．这个孩子,我很喜欢他.

c．水果,我最讨厌香蕉.
在话题化话题结构 (８a)中,句首的话题在

９４第３期　　　　　　　　　　　　　　　　　　张孝荣:英汉语话题结构中的阻隔效应



评述部分保留一个语缺的位置,从而为移位分析

法提供证据.在左偏置话题结构 (８b)中,语

缺 的 位 置 由 一 个 复 述 代 词 (resumptive
pronoun)“他”填充.在悬垂话题句 (８c)中则

无法找到话题成分可以重构的位置.这说明移位

分析法可以用来分析话题化话题结构,但是对于

左偏置话题结构和悬垂话题结构则无能为力.

Shi[１０]认为移位分析法可以解释汉语中的悬

垂话题结构,所需要的是对现有的话题结构进行

补缺和重新分析,如:
(９)a．那场火,幸亏消防员来得快.

b．[那场火]i,幸亏消防员来得快,所以

ti 才没有造成损失.
这样的分析虽然可以创造一个话题可以重构

的空位,但是所补缺的材料具有随意性,有时所

补的材料中仍然无法找到话题可以重构的位

置,如:
(１０)那场火,幸亏消防员来得快,所以大

家没有多大损失.
更为棘手的是,某些悬垂话题句,如 (８c),

则很难在评述部分补上拥有语缺的子句.再看英

语中的话题结构,如:
(１１)a．Thischild,Ilikeverymuch．

b．Thischild,Ilikehimverymuch．
c．∗Fruit,Ihatebananasthemost．

与汉语不同,英语中的话题结构只存在话题

化话题结构 (１１a)和左偏置话题结构 (１１b),
而无悬垂话题结构 (１１c).只有英汉语中的话题

化话题结构可以通过移位生成,而英汉语中的左

偏置话题结构和汉语中的悬垂话题结构则无法通

过移位生成.这样来看,移位分析法也无法对英

汉语中的话题结构做出统一的分析.

二、基于特征匹配的分析

１．理论基础

存活式推导模式[１４]４５,[１５]２２是最简方案下的一

种纯推导式生成模式.该模式认为从词库中提取

的词汇项 XP在与最大投射 YP进行合并时,如

果XP具有一个尚未核查的特征与中心语Y不相

匹配 (incompatible),那么 XP就可以在词库中

存活 (Survive),并通过再次合并 (Remerge)
的方式进入到 YP上一层的最大投射ZP中.YP
将持续进行这一存活和合并操作直至所有特征的

全部核查.以 whodoyouhate? 为例,其生成

过程如下:
(１２)[CP whodo[TPwhoyoudo[vPwhoyou

[VPhatewho]]]]?
首先,hate和who合并形成 VP投射,who

因为具有与中心语hate不相匹配的 [WH]特

征,因此在词库中得以存活.当vP,TP,以及

CP获得投射后,who需要分别合并到这三个句

法投射的指定语位置,以核查 [WH]特征.只

有在 合 并 到 CP 的 指 定 语 位 置 时,who 的

[WH]特征与 C的特征才形成匹配,从而实现

该特征的核查.同理,you也因为 [CASE]特

征需要在词库中存活并在 TP的指定语位置完成

特征核查,do因为它的中心语特征需要在 C处

完成特征核查的任务.当推导完成后,所有合并

和再 合 并 的 成 分 被 分 别 移 交 (Transfer) 至

PHON和SEM 两个接口进行语音和语义诠释.
根据 Nunes[１６]７Ｇ６４ 提出的线性化 (linearization)
模式,句法成分的不同复本需要在特征得以核查

的位置进行拼读,而其它位置上的复本都需要删

除,这样就最终形成 whodoyouhate这一合格

的线性化结构.

２．阻隔效应的分析

首先看话题化话题结构的生成,其推导过程

可以通过 (１３a)和 (１３b)加以展示:
(１３)a．[TopP 这 个 孩 子,[TP 这个孩子 我 [vP

这个孩子我[VP很喜欢这个孩子]]]].

b．[TopP Thischild,[TPthischildI[vP

thischildI [VPlikethischildvery
much]]]．

英汉语中的话题结构具有相同的生成机制.
以汉语话题结构为例,首先生成 VP “很喜欢这

个孩子”, “这个孩子”因为 [TOP]特征与中

心语 V不相匹配而在词库中得以存活.当 “我”
和 VP合并形成vP时, “我”因为格位特征

[CASE]尚未核查而得以存活. “这个孩子”合

并到vP的指定语位置时, [TOP]特征也没有

得到核查, “这个孩子”继续存活.在 TP投射

中,“这个孩子”和 “我”都合并到 TP的指定语

位置, “我”和 T形成特征匹配,核查 [CASE]
特征,而 “这个孩子”因为 [TOP]特征尚未核

查而继续存活.在句首话题短语 TopP获得投射

后, “这个孩子”合并到该投射的指定语位置,
此时中心语 Top核查了 “这个孩子”的 [TOP]
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特征.此时所有特征均得以核查,推导宣告结

束.在PHON层面中,不同的合并复本在获得

特征核查的位置进行拼读,从而形成合格的话题

化话题句.
汉语话题结构中存在阻隔效应,这可以通过

定指效应加以分析,但是这只是对于语言现象的

描写,仍然缺乏解释性.以 (６)中的两则语料

为例,其结构式为:
(１４)a．这 本 书,[我 想 [DP 这本书[＋DEFINITE]

D[－DEFINITE]读过这本书的人]不多].

b．∗ 这本书,[我想[DP这本书[＋DEFINITE]

D[＋DEFINITE]读过这本书的人]来了].
“这本书”作为句子的话题成分,具有话题

特征 [TOP]需要核查.话题一般为有定的成

分[１７]１Ｇ４３,[１８]４８,因此话题成分 “这本书”也具有

[＋DEFINITE]特征.按照存活式推导模式,
“这本书”需要在每一个最大投射得以构建后,
采取多次合并的方式进入到该最大投射的指定语

位置,从而以连续循环的方式进行句子的推导.
当DP获得投射后,“这本书”将合并到该DP的

指定语位置以便核查话题成分 “这本书”的

[TOP]特征.在 (１４a)中,主语 DP具有无定

的特征.根据一致操作[１９]１Ｇ５２,[２０]１３Ｇ２６,该 DP的中

心语 D 也具有 [－DEFINITE]特征.此时 D
的 [－DEFINITE]特 征 与 话 题 的 [＋DEFIＧ
NITE]特征不相匹配,因而话题成分 “这本

书”可以在词库中得以继续存活,最后使得句子

成功生成.但是在 (１４b)中,主语 DP具有有

定的特征,因此中心语 D具有 [＋DEFINITE]
特征.当话题成分 “这本书”合并到 DP的指定

语位置时,话题成分和中心语 D 具有相互匹配

的 [＋DEFINITE]特征,从而导致话题成分

“这本书”无法继续存活,“这本书”也就无法再

合并到句首的话题位置,从而导致推导的失败.
这一推导过程的核心操作是话题成分合并到 DP
的指定语位置,并进行特征匹配的检测.存活式

推导模式以最大投射作为局域的单位,从而使得

这个操作成为可能,因而提供了解释定指条件的

可能.其它相关语料也可以按照这一方式进行分

析,如:
(１５)a．∗ 张 三,我 很 喜 欢 [DP 张三[＋DEFINITE]

D[＋DEFINITE]张三唱歌的声音].

b．∗ 张 三,我 念 了 [DP 张三[＋DEFINITE]

D[＋DEFINITE]不少张三写的书].

c．这 个 问 题,[我 从 来 没 遇 到 过 [DP

这个问题[＋DEFINITE]D[－DEFINITE][能回

答这个问题]的人]].

d．这本书,[DP这本书[＋DEFINITE]D[－DEFINITE]

[读过这本书]的人不多].
前两句话题句中出现了阻隔效应,其原因在

于语境决定了评述部分中DP的中心语D具有有

定特 征 [＋DEFINITE].话 题 “张 三”因 为

[TOP]特征核查的需要进行再次合并,当 “张
三”合并到 DP的指定语位置时, “张三”的有

定特征 [＋DEFINITE]同 D 的有定特征 [＋
DEFINITE]形成匹配,从而导致 “张三”无法

存活,“张三”也就无法合并到句首的话题位置.
在后两句中,阻隔效应不复存在,其原因在于评

述 部 分 DP 中 的 D 具 有 无 定 特 征 [－
DEFINITE].此时,话题成分同样因为 [TOP]
特征核查的需要而进行再合并,但是此时话题成

分的 [＋DEFINITE]特征与 D 的 [－DEFIＧ
NITE]特征无法形成匹配,从而使得话题可以

继续存活并最终合并到句首的话题位置,从而形

成合格的话题句.
再看英语话题句中的阻隔效应:
(１６)a． ∗ [This hat],I believe [DP

[D[＋DEFINITE]the]claim thathe
waswearing[thishat]]．

b．∗John＇s,Istole [DP D[＋DEFINITE]

John＇sbike]．
c．∗[Thiswatch],[CP[C[＋DEFINITE]that]

hewaswearing[thiswatch]]iscerＧ
tain．

在 (１６a)中,宾语 DP的中心语为定冠词

the,因 此 D 具 有 [＋DEFINITE]特 征.在

(１６b) 中,属 格 名 词 短 语 属 于 限 定 性 的 表

达[２１]１９７Ｇ２２１,因此 D 也具有 [＋DEFINITE]特

征.在 (１６c)中,主语为CP投射,承载DP的

功能,因此C也具有 [＋DEFINITE]特征.当

话题成分合并到这些投射的指定语位置时,话题

成分与中心语形成 [＋DEFINITE]特征的匹

配,从而导致话题成分无法在词库中继续存活,
进而导致推导过程的失败,从而生成不合格的话

题句.再看汉语中对应的语料:
(１７)a．∗ 这个帽子,我相信他戴过的说法.

b．∗ 老王的,我偷过自行车.

c．∗ 那个手表,他戴过的被偷了.
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这些语料说明复杂名词短语孤岛条件、左边

界孤岛条件、以及主语从句孤岛条件在汉语话题

结构中同样存在,因而也可以通过存活式推导模

式加以分析和解释.
综上所述,当话题成分在推导的过程中与某

个中心语形成特征匹配时,话题成分将无法在词

库中存活,也就无法再次合并到句首的话题位

置,从而导致推导的失败.只有在不出现特征匹

配的情况下,话题成分才能连续存活和合并,并

最终生成合格的话题句.话题结构中阻隔效应出

现的根本原因来自于特征匹配的结果,而定指效

应的出现则是话题结构中阻隔效应的表现方式,
因此定指效应也可以通过特征匹配加以分析.

３．三类话题结构的生成

上述分析关注的是话题化话题结构,对于左

偏置话题结构和悬垂话题结构而言,存活式推导

模式也可以对 之 进 行 分 析.首 先 是 左 偏 置 结

构,如:
(１８)a．这本书,[IP我想[DPD[－DEFINITE]tj 读过

它的人j]不多].

b．∗ 这本书,[IP我想[DP D[＋DEFINITE]tj 读

过它的人j]来了].
当语缺位置由复述代词填充时,定指效应和

阻隔效应仍然存在,这说明话题 “这本书”合并

的原始位置是由复述代词占据的语缺位置.问题

是为何该语缺位置出现了显性复述代词,而不是

空语类?

Hornstein[２２]７提出复述代词应当分析为语法

构形成分 (grammaticalformatives),也就是说

复述代词可以作为某些复杂句法成分进行转换拼

读的结果.如果 (１８a)中位于 DP内的 “这本

书”也进行完全拼读,就会形成 “这本书,我想

读过这本书的人不多”这一不合格的语序.根据

反对称性理论[２３]３Ｇ６,此时会出现 “这本书”先

于 “这本书”这一自相矛盾的线性化要求.如果

将DP中的 “这本书”拼读成复述代词 “它”,
此时线性序列要求则变成 “这本书”先于 “它”,
这样的拼读要求则不存在问题.这样来看,左偏

置话题结构和话题化话题结构具有相同的生成过

程,所不同的是左偏置话题结构还存在 PHON
层面的转换拼读操作.

需要指出的是此时的拼读方式没有违反包含

条件 (InclusivenessCondition)[５].这一条件要

求句法运算过程中不能加入词库中词汇项所不具

有的内容.将 “这本书”转换拼读成语法构形成

分 “它”这一PHON 层面操作并没有在运算过

程中加入任何词汇项所没有的内容,因而并没有

违反包含条件.另外,这一拼读模式只是对已有

句法成分进行语音转换拼读,整个过程并没有加

入新的成分,因此在PHON 层面这一条件也没

有被违反.
悬垂话题句无法在评述部分找到重构的位

置,因此悬垂话题直接合并到句首 TopP的指定

语位置.这样来看,三类话题结构所具有的共同

特征是通过合并生成,所不同的是话题化话题结

构通过合并和存活生成,左偏置话题结构通过合

并、存活、以及转换拼读生成,而悬垂话题只通

过合并生成.合并操作体现了三类话题结构的共

性,而合并与存活以及转换拼读的不同组合造成

了三类话题结构的个性特点,这些语法操作的不

同选择造就了英汉语中不同话题结构的异同.

三、非论元移位中的句法限制

代表性的非论元移位除了话题化操作之外,
还包括 whＧ移位.Adger[２４]３４１Ｇ３７５指出定指效应在

英语的 whＧ移位中同样存在,如:
(１９)a．∗ [Whichpoem didyouhear [DP

[D[＋DEFINITE] those] recitals of
whichpoemlastnight]]?

b．[Whichpoemdidyougotohear[DP

[D[－DEFINITE]a]recitalofwhichpoem
lastnight]]?

当 whＧ疑问词短语从以定指性限定词those
为中心语的DP中移出时,所生成的 whＧ问句不

合格 (１９a);当这一DP的中心语为表非定指性

的不定冠词a,所生成的 whＧ问句则是合格的

(１９b),这说明定指效应同样存在于英语中的

whＧ疑问句.本文的分析也可以为这些语料提供

解释.Which＋NP类型的 whＧ疑问词具有话语

联系性 (Discourse－linking)[２５]９８Ｇ１２９,或者说具

有话语预设性,因而具有与话题成分类似的特

征. 也 就 是 说, which ＋ NP 具 有 [＋
DEFINITE]特征.当 whichpoem 进行推导时,
它需要 合 并 到 句 中 DP 的 指 定 语 位 置 以 核 查

[WH]特征.在 (１９a)中,由于 whichpoem
具有与中心语 D 相同的有定特征 [＋DEFIＧ
NITE],从而形成特征的匹配,whichpoem 将
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无法在词库中存活,从而导致推导的失败和阻隔

效应的出现.在 (１９b)中,DP的中心语 D 具

有 [－DEFINITE]特征,这与 whichpoem 具

有的 [＋DEFINITE]特征不相匹配,从而使得

whichpoem 可以在词库中存活,并最终合并到

句首的位置并生成合格的 whＧ疑问句.

Rizzi[２６]指出英语 whＧ问句中存在下述对立

的语料:
(２０)a． ∗How do you wonder which

problemtosolvehow?

b．? Whichproblemdoyouwonder
howtosolvewhichproblem?

第一句不合语法,其原因在于 whＧ孤岛效应

的作用.在第二句中,whＧ孤岛则没有发挥作

用,该句具有一定程度的可接受性.Rizzi通过

相对最小化条件 (RelativizedMinimality)分析

了上述语料.以上两句中 whＧ疑问词的特征内容

如下:

　　(２１)a．∗Howdoyouwonderwhichproblemtosolve
[＋Q] 　[＋Q,＋N]

how?

b．? Whichproblemdoyouwonderhowtosolve

　[＋Q,＋N] [＋Q]

whichproblem?

How作为疑问词,具有 [＋Q]特征,而

whichproblem 除了具有 [＋Q]特征外,还包

括名词性的限制成分,因而它还具有 [＋N]特

征.在 (２１a)中,whichproblem 具有与 how
完全吻合的特征,即都具有特征 [＋Q],且

whichproblem 还多出一个特征 [＋N],此时

whichproblem 成为阻隔成分,相对最小化条件

被违 反,生 成 的 句 子 不 合 格.在 (２１b)中,

how与 whichproblem 相比,少了一个 [＋N]
特征,因而how 不具备与 whichproblem 完全

吻合的特征,因而how不能成为 whichproblem
进行移位的阻隔成分,相对最小化条件被满足,
并生成合格的句子.

在Rizzi的分析中,[＋N]特征的设立具有

随意性,较难纳入特征矩阵的范畴.另外,相对

最小化条件只是描述了孤岛条件可以被违反的条

件,即只有在具有较多特征内容的疑问词从具有

较少特征的 whＧ孤岛中移出,才能生成合格的句

子.而对于造成这一现象的深层次动因,Rizzi
并没有予以说明.也就是说,Rizzi的研究只是

描写性的,而非解释性的.
通过存活式推导模式可以发现,how 具有疑

问特征[WH],而 whichproblem 因为话语联系

性具有疑问特征和话语特征,即[WH,DISC].
(２２)a．∗How[WH]doyouwonder[CP which

problem [C[WH,DISC]]tosolvehow]?

b．? [Whichproblem[WH,DISC]]doyou
wonder [CP how [C[WH]]to solve
whichproblem]?

当how位于句首时,它需要在子句CP的指

定语 位 置 合 并.C 和 指 定 语 位 置 上 的 which
problem 进 行 一 致 操 作, 从 而 获 得 [WH,

DISC]特征.此时how 的 [WH]特征与 C形

成特征匹配,因而通过该 C进行核查,how 也

就无法继续存活,推导宣告失败.如果 which
problem 位于句首,此时子句 C获得how 具有

的 [WH]特征.当 whichproblem 合并到子句

CP的指定语位置时,[WH]特征得以核查,但

是 [DISC]特征仍然无法得以核查,因此此时

whichproblem 的 特 征 与 C 并 不 形 成 匹 配,

whichproblem 可以继续存活,并最终成功合并

到句首的位置.这样来看,特征匹配才是上述语

料中是否出现阻隔效应的根本性机制,以特征匹

配为核心内容的存活式推导法可以为 whＧ问句中

的阻隔效应做出合理的解释.

四、理论反思

本研究采用了存活式推导模式,而非最简方案

下主流的语段理论(phasetheory)[２７]１３３Ｇ１６６,[２８][２９].
语段理论认为当一个语段的推导完成后,该语段

的词汇子序列中的词汇项被用完,语段中心语不

再包含不可解特征,从而处于蛰伏 (inert)状

态.语段理论保证了句法表达式的推导以尽可能

小的组块进行,从而减轻记忆负担,满足高效率

信息处理的要求.从技术手段来看,语段理论需

要探针与目标的一致性操作 (Agree),还需要

语段中心语具有可选择性的,备受争议的 EPP
特征[３０]以及语段非渗透性条件 (PhaseImpeneＧ
trabilityCondition),从而满足连续循环移位的

要求.另外,CP和及物性vP为语段,而 DP是

否为语段至今尚无定论[３１]３Ｇ１６.Boeckx[３２]４８Ｇ６０以及

Cecchetto& Donati[３３]２３Ｇ４４明确指出语段理论在

理论和经验上存在不足.
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本研究采用的推导模式选用词库/算式库、
(再)合并操作、以及PF和LF两个接口这四个

概念必要性的内容,满足了最简方案中的经济性

要求.另外,这一推导模式无需探针和目标这些

理论内部性的成分,将移位成分本身所具有的特

征核查作为移位操作的动机,从而无需可选性

EPP特征的存在,也就避免了 EPP本身所带来

的理论问题.除此之外,存活原则可以在运算过

程中通过特征匹配这一关键操作来监测所生成的

句法结构的合格性,而无需生成众多不合格的句

法结构表征移交至接口加以解读,因而减轻了语

言处理的负担.与语段理论相比,存活式推导模

式更加符合最简方案的要求,在理论设计上具有

更好的优越性.本文的研究说明存活式理论可以

对英汉语话题结构中的阻隔效应做好较好的解

释,因而也具有实证研究方面的优势.
在最简方案下,阻隔效应仍然尚未仍然无法

得到统一、全面的解释.[３４]２３Ｇ２５一种可能的原因

是阻隔效应所涵盖的语言现象是多种语言因素综

合作用的结果,另外一种可能的原因是人们尚未

发现阻隔效应中的内在核心机制.对于生成语法

研究而言,对于后一种可能的探索更加符合最简

方案的精神.无论是阻隔效应,还是阻隔性结构

中所体现的定指效应,这些都是对于语言现象的

描写,而非解释性的分析.阻隔性结构的多元化

说明阻隔效应产生的根本机制不是句法结构和句

法类型本身作用的结果,而应该是深层次原始

(primitive)句法操作造成的.本研究以英汉话

题结构为语料,深入探讨这类结构中的阻隔效

应,并将阻隔效应的出现和消失归结于最简方案

中更加具有核心地位的句法特征、特征匹配、以

及特征核查的作用.本研究能够超越句法结构和

句法类型的限制,为阻隔效应的统一解释提供可

能.这一做法符合 Chomsky[１９]提出的摒弃规则

和具体结构,从原始操作和特征的交互作用推导

出结构限制的研究范式.本研究说明采用探索核

心句法机制的路径来解释阻隔效应的做法是可行

的,同时基于特征匹配的分析法也可以应用到其

它非论元移位的分析当中,因而具有较好的语料

涵盖范围.

五、结语

阻隔性句法结构具有不同的类型,现有的描

写性研究,尚未发现阻隔效应的统一性机制,而

具体分析不同类型的阻隔条件以及阻隔效应在不

同句法结构中的实现可以为阻隔效应的研究打开

新的局面.本研究秉承这一思路,从英汉语中的

话题结构出发,运用最简方案下的存活式推导模

式,探讨了阻隔效应和定指效应出现的原因,即

特征匹配和特征存活造成的结果.这一分析同样

适用于 whＧ移位现象,因此该分析法也可以扩展

到其它非论元移位现象当中.本研究尚未涉及其

它类型移位操作中的阻隔效应,其运作机制和动

因还有待进一步的探讨和分析.
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